BUYERS’ VOICES
バイヤーズボイス

HOT STYLES, SEASONLESS STAPLES AND IN-STORE EXPERIENCE
注目のスタイル、シーズンレスのマストアイテム、インストア体験。
WeAR has asked international retailers what they are looking out for in A/W 18-19, if there is a product category that works across the seasons, and what sort of shopping experience they offer their customers.
WeArが、国際的に活躍するリテーラーに聞いた。2018/19年秋冬に求めるものは何か？ 季節を通じて展開できる商品カテゴリーはあるか？ そして自分の顧客に提供しているショッピング体験とは？
LENA TERLUTTER
OWNER, BOUTIQUE BELGIQUE AND BB LOVES, COLOGNE, GERMANY
レナ・テールッター
BOUTIQUE BELGIQUE兼BB LOVESオーナー、ケルン（ドイツ）
Fake fur coats are still very much in trend. ‘Outdoor’ is popular, as is everything oversized. Teddy, plush and fluffy fabrics, as well as down, are in. I mainly explore new colors; rose, burgundy and nougat have been huge and will win over even more fans next year.

フェイクファーのコートは今でもトレンドの中心です。すべてがオーバーサイズの「アウトドア」、テディやビロード、ふわっとした素材、そしてダウンも人気です。私は主に新しい色を探しています。ローズ、バーガンディー、ヌガーなどが注目の色ですが、来年はさらに多くのファンを獲得するでしょう。
In recent years, our knitwear selection has performed well across the seasons. Clean, simple and plain fine knits have had a strong showing every season. There are a few classics in the 69–80 EUR price range that we now stock in over ten colors. Our customers love the no-fuss styles and the wide choice of combinations in our knitwear range, which is why last year we decided to stock a year-round collection. 
ここ数年、私たちのニットウェアのセレクションは、季節を通じて良い売れ行きをみせています。69–80 ユーロの価格帯のクラシックなアイテム数点を、10色以上のカラーで用意しています。私たちのお客様は、リラックスしたスタイルや幅広い選択肢から選べるニットウェアが大好きです。昨年から、通年でコレクションを展開していくことに決めた理由はそこにあります。
We offer customers regular events featuring unique and innovative in-store décor, one-off events (e.g., discount campaigns), DJs and special goodie bags. Today it’s important to transport your customers to another world; to sell more than just ‘stuff’ – our main focus is lifestyle. 
お客様向けに定期的なイベントを開催しています。ユニークで革新的なインストアのデコレーション、一度きりの企画もの（ディスカウントキャンペーンなど）、DJや特製グッディー・バッグも用意しています。お客様を別の世界へと誘うことは、今の時代に重要な要素だと思っています。ただの「モノ」以上を販売すること。私たちのメインフォーカスはライフスタイルです。
www.boutique-belgique.de

www.lenaterlutter.com/stores
www.boutique-belgique.de

www.lenaterlutter.com/stores
INGE WINTERBERG 
OWNER, SPAZIO CONCEPT STORE, FRANKFURT AM MAIN, GERMANY
インゲ・ウィンターベルク

SPAZIO CONCEPT STOREオーナー、フランクフルト・アム・マイン（ドイツ）
I’m on the lookout for new brands that reflect the zeitgeist as well as highlights from collections I know and trust. I’m always drawn to new products and I usually consider new concepts and/or partnerships; retail has to stay fresh and exciting. 
時代精神を表す新しいブランドと、自分が信頼できるコレクションのハイライトを求めています。私は常に新しい商品に興味を掻き立てられますが、通常は新しいコンセプトやパートナーシップについて考えています。リテールは斬新で刺激的な存在であり続けなければなりません。
Our shopping experiences include individual wish lists and bachelor parties, as well as private gatherings and big celebrations.
私たちのショッピング体験には、個人のウィッシュリストやスタッグ・パーティー、プライベートな集まりや盛大なお祝いなどが含まれています。
www.spaziofrankfurt.de 
www.spaziofrankfurt.de 

CORINNE GRÜTER
OWNER, SET&SEKT, BASEL, SWITZERLAND
コリーネ・グルーター
SET&SEKTオーナー、バーゼル（スイス）

I am looking out for quality in timeless key pieces. For example, Dusan cashmere offers very high spec materials as well as a signature look. To me, aesthetics are about emotions. I try to find the perfect pieces for each customer, and this is only possible if I am willing to understand their flow in life.
鍵となるタイムレスなアイテムにクオリティーを求めています。例えば、ドゥサンのカシミヤは、とても質の高い素材と独特のルックを提供してくれます。私にとって、美学は感情に直結しています。個々のお客様のために完璧なアイテムを探し出そうと努めています。そしてこれは、お客様の生き方を理解したいと思って初めて可能になることなのです。
We always carry a few sustainable basics, such as Common Projects sneakers and Acne’s ‘Blå Konst’ denim line. And Susanne Kaufmann cosmetics: I am in love with their products, their philosophy and their Hotel Post Bezau, one of my favorite places to slow down.
Common Projectsのスニーカー、アクネのデニムラインBlå Konstのようなサスティナブルなベーシックアイテムを常に用意しています。そしてスザンヌ・カウフマンのコスメも忘れてはいけません。彼らの商品とその哲学には心奪われていますが、Hotel Post Bezauは、ゆっくりとペースを落としたいときに訪れるお気に入りの場所の一つです。
As for in-store experience: we like to keep it simple! The biggest thing I can offer to my customers is an outstanding, motivated and individual team that cares about the philosophy we share with our clients. There are precious spontaneous gestures, like little gifts on a customer’s birthday, but the most important experience is authenticity.
ショップ体験については、シンプルにまとめるのが好きです！
私がお客様に提供できる一番重要なものとは、私たちがクライアントと共有している哲学を大切にしてくれる、類い稀でモチベーションの高い、チームのメンバーだと言えます。お客様の誕生部に小さなプレゼントを用意するといった、心のこもった自然な気配りもそうですが、最も大切な体験とは本物であるかどうかだと思っています。
www.setandsekt.com 
www.setandsekt.com 
RICCARDO TORTATO 
FASHION DIRECTOR (ECOMMERCE), TSUM; MEN’S FASHION DIRECTOR, TSUM, MOSCOW, AND DLT, ST. PETERSBURG, RUSSIA
リッカルド・トルタート
ファッションディレクター（E-コマース）、ツム百貨店兼DLT メンズファッションディレクター、サンクトペテルブルク（ロシア）

We are looking out for new brands and for old brands with new designers at helm; more sportswear and comfortable styles; and limited-edition products. I am looking forward to seeing the new collections of Givenchy and Chloé.
新しいデザイナーが指揮を握っている新旧のブランド、スポーツウェア寄りの心地よいスタイル、そして限定版の商品を探しています。また、ジバンシイとクロエの新コレクションを見るのを楽しみにしています。


Product categories that sell across the seasons include outerwear, shoes (especially sneakers) and high boots.
季節を通じて販売している商品カテゴリーには、アウターウェアや靴（特にスニーカー）、長靴などが含まれます。

In terms of in-store experience, we focus on visual merchandising and display of the products and clever organization of space. Events are important, too, especially those dedicated to limited-edition and capsule products, available in store.
店内での体験に関しては、ビジュアルマーチャンダイズングや商品ディスプレイ、スペースの賢いオーガナイズに焦点を当てています。また限定版やカプセルコレクションが店内に並んだ時には特に、イベントも重要です
www.tsum.ru
www.dlt.ru 
www.tsum.ru
www.dlt.ru 
LEEANN SAUTER 
FOUNDER AND CEO, MARIS COLLECTIVE, MULTIPLE INTERNATIONAL LOCATIONS
リーアン・ザウター

MARIS COLLECTIVE創設者兼CEO、世界複数のロケーション
We are always searching for new designers with their own identity. We love to work with brands that really make a connection. We want you to walk into our stores and feel like you are discovering something new, unlike many stores today that carry the same brands and have the same feel.   
独自のアイデンティティを持った新しいデザイナーを常に探し求めています。心が通じあえるブランドと仕事をするのが大好きです。他と同じようなブランドを並べ、似通った印象を与える他の多くのショップとは一線を画し、お客様が店内に足を運んだ時に、何か新しいものが見つけられると感じて欲しいと思っています。
 

Our biggest challenge during the Autumn/Winter season is finding appropriate ‘buy now / wear now’ pieces as the consumer is not buying ahead anymore.
秋冬シーズン中の私たちの最大のチャレンジとは、お客様が前もって買う必要がないように、季節に適切な「今買って、今着る」アイテムを見つけることです。
 

Jewelry will always be a staple for Maris Collective – we work very closely with our designers and have built lasting relationships over the years. Resort stores always need swim cover-ups, dresses and basics. At our city stores, we are always selling dresses and special unexpected novelties.

Maris Collectiveでは、ジュエリーは常に必要不可欠なアイテムになるでしょう。私たちのデザイナーととても密接に仕事をし、何年もの時間をかけて関係を築いてきました。都市圏にある私たちのショップでは、常にドレスや予想を裏切る特別な商品を販売しています。
Our in-store experience is highly influenced by our clients, the surroundings of every particular store and the culture. Each of our stores is unique and has its own personality; we aim to create one-of-a-kind experiences all over the world. 
店内での体験に関しては、私たちのクライアントやショップの周りの環境、カルチャーから強い影響を受けています。それぞれの店舗がユニークで、独自のパーソナリティを持っています。世界に2つと無い体験を作り上げることが目標です。
www.mariscollective.com
www.mariscollective.com

